
DE  Beim Ein- bzw. Ausbau des Rückfahr-
lichtschalters febi 37058/ SWAG 10 93 7058 
sollte unbedingt der Rückwärtsgang einge-
legt bleiben. Der Dichtring sollte erneuert 
werden.

EN  When installing or removing the rever-
sing light switch febi 37058/ SWAG 10 93 
7058, the vehicle should always be in reverse 
gear. The sealing ring should be replaced.

FR  Lors du remplacement et de la mise 
en place du contacteur de feu de recul febi 
37058/ SWAG 10 93 7058, le véhicule doit 
toujours être en position marche arrière. 
La bague d‘étanchéité doit être remplacé. 

ES  Durante la instalación y desinstala-
ción del interruptor de faro de retroceso 
febi 37058/ SWAG 10 93 7058, el vehículo 
debe tener puesta la marcha atrás. La junta 
también deberá ser reemplazada en dicho 
proceso.

IT  Quando si installa o rimuove l’interrut-
tore luci retromarcia febi 37058/ SWAG 10 93 
7058, il veicolo deve sempre essere con la re-
tromarcia innestata. L’O-ring dovrebbe sempre 
essere sostituito.

 
PT  Ao montar ou desmontar o interruptor 

das luzes de marcha-atrás, engrenar sempre 
a marcha-atrás. Deve substituir-se o vedante.
 

NL  Bij het monteren of demonteren van 
de schakelaar van de achteruitrijlichten febi 
37058/ SWAG 10 93 7058 moet het voertuig 
altijd inde achteruitversnelling staan. De dich-
tring moet worden vervangen.

PL  Podczas montażu lub demontażu 
włącznika światła cofania – febi 37058/ SWAG 
10 93 7058 – bezwzględnie musi być włączo-
ny bieg wsteczny. Należy wymienić pierścień 
uszczelniający.

RU  При замене выключателя фонаря 
заднего хода, необходимо поставить рычаг 
переключения передач в положение R. Так 
же должны быть заменены одноразовые 
уплотнительные кольца.

SR  Prilikom montaže ili demontaže pre-
kidača rikverc svetla febi 37058/ SWAG 10 93 
7058 ručica menjača treba da je u rikvercu / 
vozilo treba da bude u rikvercu. Takođe treba 
zameniti zaptivni prsten.

TR  When installing or removing the rever-
sing light switch, the vehicle should always 
be in reverse gear. The sealing ring should be 
replaced.

للخلف  الرجوع  أو فك مفتاح ضوء  تركيب  عند   AR

مختارة.  الخلفية  التعشيقة  تظل  أن  بالضرورة  ينبغي 
وينبغي استبدال حلقة الإحكام.
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to fit: 
Mercedes-Benz
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Ferdinand Bilstein GmbH + Co. KG  
Wilhelmstr. 47 | 58256 Ennepetal | Germany | Tel. +49 2333 911-0 | www.bilsteingroup.com

For more technical information please visit: partsfinder.bilsteingroup.com


